njej tudi nekaj pesmi, ki nakazujejo
emocionalna stanja, zlasti nekatere od-
tenke ljubezni in melanholije, kar
opozarja na smer, v katero bi se raz-
vijala Kokotova poezija, ¢e je ne bi
zaposljevali narodnostni motivi.

Marjan Dolgan

PESNISKI LIST
ANDREJA KOKOTA*

Tudi v njem avtor pravzaprav nada-
ljuje obravnavanje tematike, ki smo
jo spoznali Ze v njegovi zbirki Cuijte,
zvonovi pojo: spet se sreujemo z na-
rodnostnimi problemi slovenske manj-
§ine na avstrijskem KoroSkem, zlasti z
znanimi akcijami neonacistov, med ka-
terimi izstopa odstranitev kratke liri¢ne
meditacije o omenjenih dogodkih; v
vseh je izraZena narodnostna ogrozenost
in bole€ina spri€o neprijazne usode, ki

Poroéamo — glosiramo

SLOVENSKI PRAVOPIS
DRAZIl KOT ZLATO?

Iz intervjuja z dr. JoZetom Toporisi-
éem, ki je bil objavljen 1. februarja
1973 v letosnji peti §tevilki maribor-
skega tednika 7 dni, smo med drugim
izvedeli, da pripravljajo novo, spreme-
njeno izdajo Slovenskega pravopisa
(SP). Nekaj pozneje je bilo natisnjeno
v tedniku TT (21.feb., §t.8, str.12)
tudi uradno pojasnilo akademika dr.
Bratka Krefta, ki je v imenu InStituta
za slovenski jezik pri SAZU potrdil to
vest, poimensko navedel ¢lane pred-
sedstva novega uredniitva, da je edino-

* Pesnidki list §t.9 — Andrej Kokot;
opremil Apollonio Zvest. ZaloZnidtvo
trzafkega tiska Trst & zalozba Lipa, Ko-
per 1973.

Marjan Dolgan

je vse prej kot naklonjena tamkajsnje-
mu slovenskemu rodu. Zunanji do-
godki (neonacisticno-heimatdienstovsko
divjanje) so bili tokrat preve¢ burni,
zato se Kokot ni mogel ve¢ zatekati
k nadinu pesnjenja, ki je znalilen za
zbirko Cujte, zvonovi pojo, marvec je
moral zavre¢i vse postopke, ki so
mu doslej omogocali, da je ostajala
narodnostna tematika zastrta — Ce-
prav nikoli tako moéno, da se je ne bi
dalo vsaj slutiti — in preiti k popolni
neposrednosti, ki jo oznacuje tudi
sklepna pesem: »Napisi padajo, pada-
jo / v gnoj naSe stvarnosti, / na tlak
sebi¢nosti, / v prepad / v blato naSega
¢asa, / na Siroka usta obljub (.. .)«.

PesniSki list Andreja Kokota je
ustrezno opremil Apollonio Zvest ve-
¢inoma s fotografijami uniCenih dvo-
jezi¢nih napisov in oskrunjenih spome-
nikov padlim partizanom.

Marjan Dolgan

veljavna pisava besed tipa bralec, ne pa
bravec, kot je zahteval zadnji SP iz
leta 1962.

Novica o novem SP je razveseljiva,
upajmo samo, da se pripravljanje ne
bo preve¢ zavleklo, kar se dogaja z
drugo knjigo Slovarja slovenskega
knjiznega jezika (SSKJ).

Da se ne bi do izida novega SP pre-
ve¢ dolgocasili, so poskrbeli naslednji
pripetljaji.

Konec februarja so se nenadoma po-
javili v izloZbah nekaterih ljubljanskih
knjigarn izvodi SP. Ker so taksne po-
zornosti deleine predvsem knjiZne no-
vosti, si je mogoce misliti, da je novi
SP Ze izfel — obludovanja vredna
hitrost! Toda prodajalka je pojasnila:
»Ne, ni nov Pravopis, samo ostanek
naklade starega iz leta 1962 so sedaj
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na novo zvezali. Cena? Osemnajst

starih tisoéakov.«

Zapre ti sapo: osemnajst jurjev za
novo vezavo, prva je stala okrog pet
tisoé. Res smo preZiveli Ze nekaj de-
valvacij, a kar je preveé, je preveé;
saj to pomeni nekakino razvrednotenje
denarne cene prve knjige SSKJ (1970),
ki smo ga kupovali za dvajset tisot.
In ¢&e primerjamo, koliko sodelavcev
je pripravijalo SP 1962 in koliko jih
je navedenih v SSKJ!

Iz ¢iste radovednosti povprasam cez
nekaj dni Se v drugi knjigarni, kako je
s SP. Odgovorili so: »Vzeli smo ga iz
prodaje, ker e nima dodatka, v ka-
terem bodo nekatere spremembe.«

Ampak v uradnem sporofilu dr.
Bratka Krefta ni niti besedice o kakem
predhodnem dodatku k staremu natisu,
kakor zdaj razglaSajo prodajalke.
Morda so prav zaradi tega dodatka
tako navili ceno? Clovek se potem
zacne sprasevati, kako globoko bo mo-
ral se¢i v Zep Sele pri popolnoma no-
vem SP, na ceno druge knjige SSKJ
pa bolje, da sploh ne pomisli. Navse-
zadnje gre za jezikovna dela, ki bi
morala biti dostopna ¢éimveéjemu Ste-
vilu ljudi, ne pa za knjiZne unikate
ali relikvije.

Lepo bi bilo izvedeti, kako se je iz-
cimila cena SP 1962 z »dodatkomc«,
Se lepse in bolj zaZeleno pa, ko bi kdo
iz Intituta za slovenski jezik pri SAZU
javno povedal, kaj se dogaja. Na nase
vrle prodajalke se namred ni mogoée
zanesti.

—8

TUDI 1Z NEUMNOSTI
SE LAHKO UCIMO

Véasih se moramo soofliti Ze kar
z neumnostjo, da nam postanejo neka-
tere stvari bolj razvidne, da se jih res-
ni¢no zavemo in se zamislimo. Do-
godek, ki narekuje te vrstice, je sam
po sebi sicer nepomemben, prav go-

Slovenski pravopis draZji kot zlato

tovo docela na obrobju naSega Ziv-
ljenja, éeprav so bili vanj uprti Stevilni
reflektorji in kamere in se je zato do-
gajal pred naSimi o¢mi, v vsem svo-
jem skromnem bli§¢u in razkosni bedi,
v mislih imam tretji, sklepni vecer
Opatijske popevke, ki je sicer klavrna,
a zato ni¢ manj simptomati¢na pri-
spodoba necesa, kar se — mutatis mu-
tandum — pri nas najbri veckrat do-
gaja, ceprav ne na televizijskih za-
slonih.

V ¢em je torej tista neumnost, ki je
lahko — kolikor je prispodoba neéesa
Sirfega — tudi moralno eti¢na defor-
macija, vredna razmisleka?

Sleherna javna ekshibicija, ki hoce
biti draZljiva za najsirso javnost, mora
biti tekmovalna, z ne¢im ali nekom na
prvem mestu. In ta manifestacija —
tudi zato, ker je tako zelo na oceh tako
zelo Stevilne javnosti — je hotela biti
zgled demokrati¢no izraZene volje ve-
¢ine: Zirija je bila, kot je nekdo na-
slednji dan ne brez grenkeobe ironiéno
pripomnil, Jugoslavija v malem, zasto-
pane so bile vse republike in obe po-
krajini, kar pomeni prav toliko radij-
skih in televizijskih postaj: Beograd,
Ljubljana, Sarajevo, Skopje, Titograd,
Zagreb, Novi Sad, Priftina. In vsaka
postaja je imela v Ziriji enako Stevilo
¢lanov, pet ali Sest. Do tu torej vse
sloZno in vzorno in spodbudno za gle-
dalce.

Ko pa so se na koncu prvozapete
popevke dvignile bele tablice s §tevil-
kami, so nas Ze spravile v smeh prve
bravure velike cirkuske predstave, gla-
sovalna zakonitost je bila vzpostaviljena
v trenutku in nezmotljivo, z ralunalni-
§ko natanc¢nostjo in hitrostjo, potem,
od tu dalje, od tega prvega dviga belih
tablic s ¢rnimi $tevilkami od ena do
devet, so bili glasovalci le §e avtomati,
pokorni zakonitosti, ki so jo bili molée
sami ustoli¢ili s prvim dvigom prve
ocene za prvo popevko. Da ne navaja-
mo imen, ki so za namen tega zapisa



